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Správa  002

Oznámenie (správa) komisie - SG(2011) D/5688
smernica 98/34/EC
Preklad správy 001
Oznámenie: 2011/0145/D

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein 
Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία έναρξη προθεσμίας - Does not
open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē 
atlikšanu - Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx 
il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie otwiera opóźnień - Nao inicia 
o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - 
Inleder ingen frist - Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide 
perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201100688.SK)
1. MSG 002 IND      2011 0145 D   SK            25-03-2011 D   NOTIF

2. D

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie, Referat E B 2, 11019 
Berlin, Tel.: 0049-30-2014-6353, Fax: 0049-30-2014-5379, E-Mail: 
infonorm@bmwi.bund.de

3B. Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie, Referat VI A 5, 53107 
Bonn, Tel.: 0049-228-615-3252, Fax: 0049-228-615-3264, E-Mail: 
BUERO-VIA5@bmwi.bund.de;

Bundesnetzagentur für Elektrizität, Gas, Telekommunikation, Post und 
Eisenbahnen, Tel.: 0049-30-4374-2590, Fax: 0049-30-4374-2555, E-Mail: 
SSB@BNetzA.de

4. 2011/0145/D - V10T

5. BNetzA (Spolkový telekomunikačný úrad) SSB FE-OE 032 -  Popis rozhraní 
pre smerové rádiové zariadenia typu bod-bod v pásme 6,8 GHz

6. Systémy smerových rádiových spojov

7. - 

8. Popis rozhraní upravuje základné požiadavky na rádiové zariadenia typu 
bod-bod v pásme 6,8 GHz podľa § 3 ods. 2 a 3 FTEG.

9. Popis rozhraní slúži na efektívne využívanie spektra a orbitálnych 
zdrojov priradených pre pozemnú a satelitnú rádiovú komunikáciu, takže sa 
nevyskytujú žiadne rádiotechnické poruchy. Špecifikácia rozhraní je predpísaná 
podľa smernice 1999/5/ES.

10. Odkaz na základné texty: 10. Nariadenie o plánovaní prideľovania 
frekvenčných pásiem (FreqBZPV) z 28. septembra 2004

(Spolkový vestník  2004 časť I č. 53, s. 2499); oznámenie: 2004/0070/D, 
naposledy zmenené „Tretím nariadením k zmene nariadenia o plánovaní prideľovania
frekvenčných pásiem" z 22. apríla 2010 (Spolkový vestník  2010 časť I č. 17, s. 
446); 

Výkonný poriadok pre rádiokomunikačnú službu (VO Funk), vydanie z r. 
2008, Medzinárodná telekomunikačná únia (UIT), Ženeva (Règlement des 
radiocommunications, Édition de 2008, Union internationale des 
télécommunications (UIT), Genève, septembre 2008);

CEPT/ERC/RECOMMENDATION 14-02 E
Radio-frequency channel arrangements for high, medium and low capacity 

digital Fixed Service systems operating in the band 6425 MHz - 7125 MHz;
ETSI EN 302 217-1
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-point

equipment and antennas; Part 1: Overview and system-independent common 
characteristics;

ETSI EN 302 217-2-1
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Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-point

equipment and antennas; Part 2-1: System-dependent requirements for digital 
systems operating in frequency bands where frequency co-ordination is applied;

ETSI EN 302 217-2-2
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for
point-to-point equipment and antennas; Part 2-2: Digital systems 

operating in frequency bands where frequency co-ordination is applied; 
Harmonized EN covering the essential requirements of article 3.2 of the R&TTE 
Directive;

ETSI EN 302 217-4-1
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-point

equipment and antennas; Part 4-1: System-dependent requirements for antennas;
ETSI EN 302 217-4-2
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-point

equipment and antennas; Part 4-2: Antennas; Harmonized EN covering the essential
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive
Základné texty boli odovzdané v rámci predchádzajúceho oznámenia: 2004/0070/D

11. Nie 

12. -

13. Nie 

14. Nie 

15. Odhad dôsledkov nie je pripojený.

16. Dohoda o technických prekážkach obchodu

NIE. Návrh nemá podstatné účinky na medzinárodný obchod.

Dohoda o sanitárnych a fytosanitárnych opatreniach

Nie. Návrh nie je sanitárnym ani fytosanitárnym opatrením

Catherine Day
Generalsekretärin
Europäische Kommission

Allgemeine Kontaktinformationen Richtlinie 98/34
Fax: (32-2) 296 76 60
email: dir83-189-central@ec.europa.eu
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